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י1 יְהִ֥ וַֽ
और–थ
H1961

כָל־
सिर–
H3605

רֶץ הָאָ֖
िप्रथिव
H0776

שָׂפָה֣
भश
H8193

אֶחָת֑
एक
H0259

ים וּדְבָרִ֖
और–शबद
H1697

ים׃ אֲחָדִֽ
एक
H0259

बाढ़ के बाद सारा संसार एक ही भाषा बोलता था। सभी लोग एक ही शब्द समूह का प्रयोग करते थे।

י2 יְהִ֖ וַֽ
और–हुअ
H1961

בְּנָסְעָם֣
जब–वे–चले
H5265

דֶם מִקֶּ֑
पुरब–से

יִּמְצְא֥וּ וַֽ
और–उनहोने–पय
H4672

בִקְעָה֛
मैदन
H1237

רֶץ בְּאֶ֥
देश–मे
H0776

שִׁנְעָ֖ר
िशनर
H8152

וַיֵּ֥שְׁבוּ
और–वे–बसे
H3427

ׁם׃ שָֽ
वहन
H8033

लोग पूवर् से बढे़। उन्हें िशनार देश में एक मैदान िमला। लोग वहीं रहने के िलए ठहर गए।

וַיֹּאמְר֞ו3ּ
और–उनहोने–कह
H0559

אִ֣ישׁ
मनुश्य
H0376

אֶל־
को–
H0413

הוּ רֵעֵ֗
अपने–पदोिस
H7453

הָבָ֚ה
अओ
H3051

נִלְבְּנָה֣
हम–इन्त–बनये

ים לְבֵנִ֔
इन्त
H3843

וְנִשְׂרְפָ֖ה
और–हम–पकये
H8313

לִשְׂרֵפָה֑
पकने–के–िलये
H8316

י וַתְּהִ֨
और–हुइ
H1961

לָהֶ֤ם
उनके–िलये

הַלְּבֵנָה֙
इन्त
H3843

בֶן לְאָ֔
पतथर–के–िलये
H0068

ר וְהַחֵ֣מָ֔
और–गर
H2564

הָיָה֥
थ
H1961

לָהֶ֖ם
उनके–िलये

מֶר׃ לַחֹֽ
मसले–के–िलये

लोगाें ने कहा, “हम लोगाें को इर्टंें बनाना और उन्हें आग में तपाना चािहए, तािक वे कठोर हो जाए।” इसिलए लोगाें ने अपने घर बनाने के िलए पत्थराें के 
स्थान पर इर्टंाें का प्रयोग िकया और लोगाें ने गारे के स्थान पर राल का प्रयोग िकया।

וַיֹּאמְר֞ו4ּ
और–उनहोने–कह
H0559

׀הָבָ֣ה 
अओ
H3051

נִבְנֶה־
हम–बनये–
H1129

נוּ לָּ֣
अपने–िलये

יר עִ֗
नगिर

֙ וּמִגְדָּל
और–िमनर
H4026

וְראֹשׁ֣וֹ
और–उस्क–िशरश

יִם בַשָּׁמַ֔
अअकश–मे
H8064

וְנַֽעֲשֶׂה־
और–हम–बनये–

נוּ לָּ֖
अपने–िलये

ם שֵׁ֑
नअम
H8034

פֶּן־
एसे–न–हो–िक–
H6435

נָפ֖וּץ
हम–िबखरे

עַל־
पर–

פְּנֵי֥
मुख
H6440

כָל־
सिर–
H3605

רֶץ׃ הָאָֽ
िप्रथिव
H0776

लोगाें ने कहा, “हम अपने िलए एक नगर बनाएँ और हम एक बहुत ऊँची इमारत बनाएँगे जो आकाश को छुएगी। हम लोग प्रिसद्ध हो जाएँगे। आगर हम लोग 
एसेा करेंगे तो पूरी धरती पर िबखरेंगे नहीं, हम लोग एक जगह पर एक साथ रहेंगे।”

וַיֵּ֣רֶד5
और–उत्र
H3381

יְהוָ֔ה
यहवे
H3068

ת לִרְאֹ֥
देखने–के–िलये
H7200

אֶת־
को–
H0853

יר הָעִ֖
नगिर

וְאֶת־
और–को–
H0853

ל הַמִּגְדָּ֑
िमनर
H4026

ר אֲשֶׁ֥
जो

בָּנ֖וּ
उनहोने–बनय
H1129

בְּנֵי֥
पुत्र

ם׃ הָאָדָֽ
अदम–के
H0120

यहोवा नगर और बहुत ऊँची इमारत को देखने के िलए नीचे आया। यहोवा ने लोगाें को यह सब बनाते देखा।

וַיֹּ֣אמֶר6
और–कह
H0559

יְהוָ֗ה
यहवे
H3068

הֵן֣
देखो
H2005

עַם֤
लोग

אֶחָד֙
एक
H0259

וְשָׂפָ֤ה
और–भश
H8193

אַחַת֙
एक
H0259

ם לְכֻלָּ֔
उन–सब–िक
H3605

וְזֶה֖
और–यह
H2088

ם הַחִלָּ֣
उनक–अअरमभ

לַעֲשׂ֑וֹת
करने–क

וְעַתָּה֙
और–अब
H6258

א־ ֹֽ ל
निह–
H3808

יִבָּצֵר֣
रोक–जयेग
H1219

ם מֵהֶ֔
उनसे
H1992

ל כֹּ֛
सब
H3605

ר אֲשֶׁ֥
जो

יָזְמ֖וּ
वे–सोचेनगे
H2161

עֲשֽׂוֹת׃ לַֽ
करने–को

यहोवा ने कहा, “ये सभी लोग एक ही भाषा बोलते हैं और मैं देखता हू ँिक वे इस काम को करने के िलए एकजुट हैं। यह तो, ये जो कुछ कर सकते हैं उसका 
केवल आरम्भ है। शीघ्र ही वे वह सब कुछ करने के योग्य हो जाएँगे जो ये करना चाहेंगे। सब कुछ करने के योग्य हो जाएँगे जो ये करना चाहेंगे।
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הָבָ֚ה7
अओ
H3051

ה נֵֽרְדָ֔
हम–उत्रे
H3381

וְנָבְלָ֥ה
और–हम–गदबद–दे

ם שָׁ֖
वहन
H8033

שְׂפָתָ֑ם
उनिक–भश
H8193

אֲשֶׁר֙
जो

א ֹ֣ ל
निह
H3808

יִשְׁמְע֔וּ
वे–समझे
H8085

ישׁ אִ֖
मनुश्य
H0376

שְׂפַ֥ת
भश
H8193

הוּ׃ רֵעֵֽ
अपने–पदोिस–िक
H7453

इसिलए आओ हम नीचे चले और इनकी भाषा को गड़बड़ कर दें। तब ये एक दूसरे की बात नहीं समझेगी।”

פֶץ8 וַיָּ֨
और–िबखर–िदय

יְהוָה֥
यहवे–ने
H3068

אֹתָ֛ם
उनहे
H0853

ם מִשָּׁ֖
वहन–से
H8033

עַל־
पर–

פְּנֵי֣
मुख
H6440

כָל־
सिर–
H3605

הָאָרֶ֑ץ
िप्रथिव
H0776

יַּחְדְּל֖וּ וַֽ
और–वे–रुक–गये
H2308

לִבְנֹ֥ת
बनने–से
H1129

יר׃ הָעִֽ
नगिर

यहोवा ने लोगाें को परी पृथ्वी पर फैला िदया। इससे लोगाें ने नगर को बनाना पूरा नहीं िकया।

עַל־9
इस–

ן כֵּ֞
करन

א קָרָ֤
पुकर–गय
H7121

שְׁמָהּ֙
उस्क–नअम
H8034

ל בָּבֶ֔
बवेल
H0894

כִּי־
क्युनिक–

ם שָׁ֛
वहन
H8033

בָּלַ֥ל
गदबदय

יְהוָה֖
यहवे–ने
H3068

שְׂפַת֣
भश
H8193

כָּל־
सिर–
H3605

הָאָרֶ֑ץ
िप्रथिव–िक
H0776

וּמִשָּׁם֙
और–वहन–से
H8033

הֱפִיצָם֣
उनहे–िबखेर

יְהוָ֔ה
यहवे–ने
H3068

עַל־
पर–

פְּנֵי֖
मुख
H6440

כָּל־
सिर–
H3605

רֶץ׃ הָאָֽ
िप्रथिव
H0776

פ
—

यही वह जगह थी जहाँ यहोवा ने पूरे संसार की भाषा को गड़बड़ कर िदया था। इसिलए इस जगह का नाम बाबुल पड़ा। इस प्रकार यहोवा ने उस जगह से 
लोगाें को पृथ्वी के सभी देशाें में फैलाया।

אֵלֶּ֚ה10
ये
H0428

ת תּוֹלְדֹ֣
वनशविल
H8435

ם שֵׁ֔
शेम–िक
H8035

שֵׁם֚
शेम
H8035

בֶּן־
पुत्र–

מְאַת֣
सौ
H3967

שָׁנָ֔ה
वरश
H8141

וַיּ֖וֹלֶד
और–जनम–िदय
H3205

אֶת־
को–
H0853

ד אַרְפַּכְשָׁ֑
अरपकशद
H0775

יִם שְׁנָתַ֖
दो–वरश
H8141

אַחַ֥ר
बअद

הַמַּבּֽוּל׃
जलप्लवन–के
H3999

यह शेम के पिरवार की कथा है। बाढ़ के दो वषर् बाद जब शेम सौ वषर् का था उसके पुत्र अपर्क्षद का जन्म हुआ।

יְחִי־11 וַֽ
और–िजय–
H2421

ם שֵׁ֗
शेम
H8035

֙ חֲרֵי אַֽ
बअद

הוֹלִיד֣וֹ
जनम–देने–के
H3205

אֶת־
को–
H0853

ד אַרְפַּכְשָׁ֔
अरपकशद
H0775

חֲמֵ֥שׁ
पनच
H2568

מֵא֖וֹת
सौ
H3967

שָׁנָה֑
वरश
H8141

וַיּ֥וֹלֶד
और–जनम–िदय
H3205

בָּנִ֖ים
पुत्र

וּבָנֽוֹת׃
और–पुित्र
H1323

ס
—

उसके बाद शेम पाँच सौ वषर् जीिवत रहा। उसके अन्य पुत्र और पुित्रयाँ थीं।

ד12 וְאַרְפַּכְשַׁ֣
और–अरपकशद
H0775

י חַ֔
िजय
H2421

חָמֵ֥שׁ
पनच
H2568

ים וּשְׁלֹשִׁ֖
और–ितस
H7970

שָׁנָה֑
वरश
H8141

וַיּ֖וֹלֶד
और–जनम–िदय
H3205

אֶת־
को–
H0853

ׁלַח׃ שָֽ
शेलच
H7974

जब अपर्क्षद पैंतीस वषर् का था उसके पुत्र शेलह का जन्म हुआ।

י13 יְחִ֣ וַֽ
और–िजय
H2421

ד אַרְפַּכְשַׁ֗
अरपकशद
H0775

֙ חֲרֵי אַֽ
बअद

הוֹלִיד֣וֹ
जनम–देने–के
H3205

אֶת־
को–
H0853

לַח שֶׁ֔
शेलच
H7974

שָׁלֹ֣שׁ
ितन
H7969

ים שָׁנִ֔
वरश
H8141

ע וְאַרְבַּ֥
और–चर
H0702

מֵא֖וֹת
सौ
H3967

שָׁנָה֑
वरश
H8141

וַיּ֥וֹלֶד
और–जनम–िदय
H3205

בָּנִ֖ים
पुत्र

וּבָנֽוֹת׃
और–पुित्र
H1323

ס
—

शेलह के जन्म होने के बाद अपर्क्षद चार सौ तीन वषर् जीिवत रहा। इन िदनाें उसके दूसरे पुत्र और पुित्रयाँ पैदा हुइर्।ं

לַח14 וְשֶׁ֥
और–शेलच
H7974

י חַ֖
िजय
H2421

ים שְׁלֹשִׁ֣
ितस
H7970

שָׁנָה֑
वरश
H8141

וַיּ֖וֹלֶד
और–जनम–िदय
H3205

אֶת־
को–
H0853

בֶר׃ עֵֽ
एवेर
H5677
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शेलह के तीस वषर् के होने पर उसके पुत्र एबेर का जन्म हुआ।

יְחִי־15 וַֽ
और–िजय–
H2421

לַח שֶׁ֗
शेलच
H7974

֙ אַחֲרֵי
बअद

הוֹלִיד֣וֹ
जनम–देने–के
H3205

אֶת־
को–
H0853

בֶר עֵ֔
एवेर
H5677

שָׁלֹ֣שׁ
ितन
H7969

ים שָׁנִ֔
वरश
H8141

ע וְאַרְבַּ֥
और–चर
H0702

מֵא֖וֹת
सौ
H3967

שָׁנָה֑
वरश
H8141

וַיּ֥וֹלֶד
और–जनम–िदय
H3205

בָּנִ֖ים
पुत्र

וּבָנֽוֹת׃
और–पुित्र
H1323

ס
—

एबेर के जन्म के बाद शेलह चार सौ तीन वषर् जीिवत रहा। इन िदनाें में उसके दूसरे पुत्र और पुित्रयाँ उत्पन्न हुइर्।ं

יְחִי־16 וַֽ
और–िजय–
H2421

בֶר עֵ֕
एवेर
H5677

ע אַרְבַּ֥
चर
H0702

ים וּשְׁלֹשִׁ֖
और–ितस
H7970

שָׁנָה֑
वरश
H8141

וַיּ֖וֹלֶד
और–जनम–िदय
H3205

אֶת־
को–
H0853

לֶג׃ פָּֽ
पेलेग
H6389

एबेर के चाैंतीस वषर् के होने के बाद उसके पुत्र पेलेग का जन्म हुआ।

יְחִי־17 וַֽ
और–िजय–
H2421

בֶר עֵ֗
एवेर
H5677

֙ אַחֲרֵי
बअद

הוֹלִיד֣וֹ
जनम–देने–के
H3205

אֶת־
को–
H0853

לֶג פֶּ֔
पेलेग
H6389

ים שְׁלֹשִׁ֣
ितस
H7970

שָׁנָ֔ה
वरश
H8141

ע וְאַרְבַּ֥
और–चर
H0702

מֵא֖וֹת
सौ
H3967

שָׁנָה֑
वरश
H8141

וַיּ֥וֹלֶד
और–जनम–िदय
H3205

בָּנִ֖ים
पुत्र

וּבָנֽוֹת׃
और–पुित्र
H1323

ס
—

पेलेग के जन्म के बाद एबेर चार सौ तीन वषर् और जीिवत रहा। इन िदनाें में इसको दूसरे पुत्र और पुित्रयाँ हुइर्।ं

יְחִי־18 וַֽ
और–िजय–
H2421

לֶג פֶ֖
पेलेग
H6389

ים שְׁלֹשִׁ֣
ितस
H7970

שָׁנָה֑
वरश
H8141

וַיּ֖וֹלֶד
और–जनम–िदय
H3205

אֶת־
को–
H0853

רְעֽוּ׃
रेउ
H7466

जब पेलेग तीस वषर् का हुआ, उसके पुत्र रु का जन्म हुआ।

יְחִי־19 וַֽ
और–िजय–
H2421

לֶג פֶ֗
पेलेग
H6389

֙ אַחֲרֵי
बअद

הוֹלִיד֣וֹ
जनम–देने–के
H3205

אֶת־
को–
H0853

רְע֔וּ
रेउ
H7466

שַׁע תֵּ֥
नौ
H8672

שָׁנִ֖ים
वरश
H8141

וּמָאתַ֣יִם
और–दो–सौ
H3967

שָׁנָה֑
वरश
H8141

וַיּ֥וֹלֶד
और–जनम–िदय
H3205

בָּנִ֖ים
पुत्र

וּבָנֽוֹת׃
और–पुित्र
H1323

ס
—

रु के जन्म के बाद पेलेग दो सौ नौ वषर् और जीिवत रहा। उन िदनाें में उसके अन्य पुित्रयाें और पुत्राें का जन्म हुआ।

י20 וַיְחִ֣
और–िजय
H2421

רְע֔וּ
रेउ
H7466

יִם שְׁתַּ֥
दो
H8147

ים וּשְׁלֹשִׁ֖
और–ितस
H7970

שָׁנָה֑
वरश
H8141

וַיּ֖וֹלֶד
और–जनम–िदय
H3205

אֶת־
को–
H0853

שְׂרֽוּג׃
सेरुग
H8286

जब रु बत्तीस वषर् का हुआ, उसके पुत्र सरूग का जन्म हुआ।

י21 וַיְחִ֣
और–िजय
H2421

רְע֗וּ
रेउ
H7466

֙ אַחֲרֵי
बअद

הוֹלִיד֣וֹ
जनम–देने–के
H3205

אֶת־
को–
H0853

שְׂר֔וּג
सेरुग
H8286

בַע שֶׁ֥
सअत
H7651

שָׁנִ֖ים
वरश
H8141

וּמָאתַ֣יִם
और–दो–सौ
H3967

שָׁנָה֑
वरश
H8141

וַיּ֥וֹלֶד
और–जनम–िदय
H3205

בָּנִ֖ים
पुत्र

וּבָנֽוֹת׃
और–पुित्र
H1323

ס
—

सरूग के जन्म के बाद रु दो सौ सात वषर् और जीिवत रहा। इन िदनाें उसके दूसरे पुत्र और पुित्रयाँ हुइर्।ं
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י22 וַיְחִ֥
और–िजय
H2421

שְׂר֖וּג
सेरुग
H8286

ים שְׁלֹשִׁ֣
ितस
H7970

שָׁנָה֑
वरश
H8141

וַיּ֖וֹלֶד
और–जनम–िदय
H3205

אֶת־
को–
H0853

נָחֽוֹר׃
नचोर
H5152

जब सरुग तीस वषर् का हुआ, उसके पुत्र नाहोर का जन्म हुआ।

י23 וַיְחִ֣
और–िजय
H2421

שְׂר֗וּג
सेरुग
H8286

י אַחֲרֵ֛
बअद

הוֹלִיד֥וֹ
जनम–देने–के
H3205

אֶת־
को–
H0853

נָח֖וֹר
नचोर
H5152

מָאתַ֣יִם
दो–सौ
H3967

שָׁנָה֑
वरश
H8141

וַיּ֥וֹלֶד
और–जनम–िदय
H3205

בָּנִ֖ים
पुत्र

וּבָנֽוֹת׃
और–पुित्र
H1323

ס
—

नाहोर के जन्म के बाद सरुग दो सौ वषर् और जीिवत रहा। इन िदनाें में उसके दूसरे पुत्राें और पुित्रयाें का जन्म हुआ।

י24 וַיְחִ֣
और–िजय
H2421

נָח֔וֹר
नचोर
H5152

שַׁע תֵּ֥
नौ
H8672

ים וְעֶשְׂרִ֖
और–िबस
H6242

שָׁנָה֑
वरश
H8141

וַיּ֖וֹלֶד
और–जनम–िदय
H3205

אֶת־
को–
H0853

רַח׃ תָּֽ
तेरच
H8646

जब नाहोर उनतीस वषर् का हुआ, उसके पुत्र तेरह का जन्म हुआ।

י25 וַיְחִ֣
और–िजय
H2421

נָח֗וֹר
नचोर
H5152

֙ אַחֲרֵי
बअद

הוֹלִיד֣וֹ
जनम–देने–के
H3205

אֶת־
को–
H0853

רַח תֶּ֔
तेरच
H8646

ׁע־ תְּשַֽ
उन्नेएस–
H8672

ה עֶשְׂרֵ֥
दस
H6240

שָׁנָה֖
वरश
H8141

וּמְאַת֣
और–सौ
H3967

שָׁנָה֑
वरश
H8141

וַיּ֥וֹלֶד
और–जनम–िदय
H3205

בָּנִ֖ים
पुत्र

וּבָנֽוֹת׃
और–पुित्र
H1323

ס
—

तेरह के जन्म के बाद नाहोर एक सौ उन्नीस वषर् और जीिवत रहा। इन िदनाें में उसके दूसरी पुित्रयाें और पुत्राें का जन्म हुआ।

יְחִי־26 וַֽ
और–िजय–
H2421

רַח תֶ֖
तेरच
H8646

שִׁבְעִי֣ם
सत्तर
H7657

שָׁנָה֑
वरश
H8141

וַיּוֹ֙לֶד֙
और–जनम–िदय
H3205

אֶת־
को–
H0853

ם אַבְרָ֔
अव्रम
H0087

אֶת־
को–
H0853

נָח֖וֹר
नचोर
H5152

וְאֶת־
और–को–
H0853

ן׃ הָרָֽ
हरन
H2039

तेरह जब सत्तर वषर् का हुआ, उसके पुत्र अब्राम, नाहोर और हारान का जन्म हुआ।

וְאֵלֶּ֙ה27֙
और–ये
H0428

ת תּוֹלְדֹ֣
वनशविल
H8435

רַח תֶּ֔
तेरच–िक
H8646

תֶּ֚רַח
तेरच–ने
H8646

הוֹלִ֣יד
जनम–िदय
H3205

אֶת־
को–
H0853

ם אַבְרָ֔
अव्रम
H0087

אֶת־
को–
H0853

נָח֖וֹר
नचोर
H5152

וְאֶת־
और–को–
H0853

הָרָ֑ן
हरन
H2039

ן וְהָרָ֖
और–हरन–ने
H2039

יד הוֹלִ֥
जनम–िदय
H3205

אֶת־
को–
H0853

לֽוֹט׃
लोत
H3876

यह तेरह के पिरवार की कथा है। तेरह अब्राम, नाहोर और हारान का िपता था। हारान लूत का िपता था।

וַיָּ֣מָת28
और–मर
H4191

ן הָרָ֔
हरन
H2039

עַל־
समने–

פְּנֵי֖
मुख
H6440

רַח תֶּ֣
तेरच
H8646

יו אָבִ֑
अपने–िपत–के
H0001

רֶץ בְּאֶ֥
देश–मे
H0776

מוֹלַדְתּ֖וֹ
अपने–जनमस्थन
H4138

בְּא֥וּר
उर–मे

ים׃ כַּשְׂדִּֽ
कसिदम–के
H3778

हारान अपनी जन्मभूिम कसिदयाें के उर नगर में मरा। जब हारान मरा तब उसका िपता तेरह जीिवत था।

ח29 וַיִּקַּ֨
और–िलय
H3947

אַבְרָ֧ם
अव्रम–ने
H0087

וְנָח֛וֹר
और–नचोर–ने
H5152

לָהֶ֖ם
अपने–िलये

ים נָשִׁ֑
पतिनय
H0802

ם שֵׁ֤
नअम
H8034

שֶׁת־ אֵֽ
पतिन–
H0802

אַבְרָם֙
अव्रम–िक
H0087

י שָׂרָ֔
सरै
H8297

ם וְשֵׁ֤
और–नअम
H8034

שֶׁת־ אֵֽ
पतिन–
H0802

נָחוֹר֙
नचोर–िक
H5152

ה מִלְכָּ֔
िमलकह
H4435

בַּת־
पुित्र–
H1323

ן הָרָ֥
हरन–िक
H2039

י־ אֲבִֽ
िपत–
H0001

ה מִלְכָּ֖
िमलकह–के
H4435

י אֲבִ֥ וַֽ
और–िपत
H0001

ה׃ יִסְכָּֽ
ियस्कह–के
H3252
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अब्राम और नाहोर दोनाें ने िववाह िकया। अब्राम की पत्नी सारै थी। नाहोर दोनाें ने िववाह िकया। अब्राहम की पत्नी सारै थी। नाहोर की पत्नी िमल्का थी। 
िमल्का हारान की पुत्री थी। हारान िमल्का और ियस्का का बाप था।

י30 וַתְּהִ֥
और–िथ
H1961

י שָׂרַ֖
सरै
H8297

עֲקָרָ֑ה
बनझ
H6135

ין אֵ֥
निह–थ
H0369

לָ֖הּ
उस्के

ד׃ וָלָֽ
बचच
H2056

सारै के कोइर् बच्चा नहीं था क्याेंिक वह िकसी बच्चे को जन्म देने योग्य नहीं थी।

ח31 וַיִּקַּ֨
और–िलय
H3947

רַח תֶּ֜
तेरच–ने
H8646

אֶת־
को–
H0853

אַבְרָ֣ם
अव्रम
H0087

בְּנ֗וֹ
अपने–पुत्र

וְאֶת־
और–को–
H0853

ל֤וֹט
लोत
H3876

בֶּן־
पुत्र–

֙ הָרָן
हरन–क
H2039

בֶּן־
पुत्र–

בְּנ֔וֹ
अपने–पुत्र–क

וְאֵת֙
और–को
H0853

שָׂרַ֣י
सरै
H8297

כַּלָּת֔וֹ
अपिन–बहु
H3618

שֶׁת אֵ֖
पतिन
H0802

אַבְרָ֣ם
अव्रम
H0087

בְּנ֑וֹ
अपने–पुत्र–िक

וַיֵּצְא֨וּ
और–िनक्ले
H3318

ם אִתָּ֜
उनके–सथ
H0854

מֵא֣וּר
उर–से

ים כַּשְׂדִּ֗
कसिदम–के
H3778

לָלֶכֶ֙ת֙
जने–के–िलये
H3212

אַרְ֣צָה
देश–को
H0776

עַן כְּנַ֔
केनअन

אוּ וַיָּבֹ֥
और–वे–अअये
H0935

עַד־
तक–
H5704

ן חָרָ֖
चरन

וַיֵּ֥שְׁבוּ
और–वे–बसे
H3427

ׁם׃ שָֽ
वहन
H8033

तेरह ने अपने पिरवार को साथ िलया और कसिदयाें के उर नगर को छोड़ िदया। उन्हाेंने कनान की यात्रा करने का इरादा िकया। तेरह ने अपने पुत्र अब्राम, 
अपने पोते लूत (हारान का पुत्र), अपनी पुत्रवधू (अब्राम की पत्नी) सारै को साथ िलया। उन्हाेंने हारान तक यात्रा की और वहाँ ठहरना तय िकया।

וַיִּהְי֣ו32ּ
और–थे
H1961

יְמֵי־
िदन–
H3117

רַח תֶ֔
तेरच–के
H8646

חָמֵ֥שׁ
पनच
H2568

שָׁנִ֖ים
वरश
H8141

וּמָאתַ֣יִם
और–दो–सौ
H3967

שָׁנָה֑
वरश
H8141

וַיָּ֥מָת
और–मर
H4191

רַח תֶּ֖
तेरच
H8646

ן׃ בְּחָרָֽ
चरन–मे

ס
—

तेरह दो सौ पाँच वषर् जीिवत रहा। तब वह हारान में मर गया।
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